
C 302/32 EL 21.10.2000Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

— εσφαλµένη αιτιολόγηση, Προσφυγή των Cooperativa Mare Azzurro a r.l. κ.λπ. κατά
της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, ασκηθείσα στις

23 Αυγούστου 2000— η Επιτροπή συνήγαγε παράνοµα ότι, παρ' όλη την ισχυρή
τάση ανόδου, η εν λόγω αγορά βρίσκεται σε ύφεση,

(Υπόθεση Τ-218/00)
— η απόφαση πάσχει ελάττωµα στον βαθµό που έγινε χρήση

ενός µέσου ετήσιου συντελεστή του συνόλου της βιοµηχανίας
ίσου προς 5,78 %, (2000/C 302/75)

— η Επιτροπή δεν κοινοποίησε τα κύρια πραγµατικά περιστατικά
που αποτέλεσαν τη βάση της αποφάσεώς της σχετικά µε τη

(Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική)χρήση του συντελεστή 0,75.

Οι Cooperativa Mare Azzurro a r.l. κ.λπ., εκπροσωπούµενοι
από τον Giuseppe Boscolo, δικηγόρο Βενετίας, άσκησαν στις
23 Αυγούστου 2000 ενώπιον του Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων προσφυγή κατά της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Προσφυγή της Αntena 3 de Televisión S.A. κατά της Οι προσφεύγοντες ζητούν από το Πρωτοδικείο:
Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, ασκηθείσα στις 21

Αυγούστου 2000
— να ακυρώσει εν όλω ή, εναλλακτικώς, εν µέρει την προσβαλ-

λόµενη απόφαση και/ή να διατάξει, συνακόλουθα την
(Υπόθεση Τ-216/00) ακύρωση των αποτελεσµάτων της αποφάσεως που αφορούν

τους προσφεύγοντες, συν καταδίκη στα δικαστικά έξοδα.

(2000/C 302/74)

Λόγοι και κύρια επιχειρήµατα
(Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική)

Οι προσφεύγοντες της παρούσας δίκης, συνεταιρισµοί που
Η Αntena 3 de Televisión, µε έδρα τη Μαδρίτη, εκπροσωπούµενη παρέχουν υπηρεσίες σε ορισµένες εκατοντάδες µικρών αλιευτικών
από τους δικηγόρους Fernando Pombo Garcı́a, Emiliano επιχειρήσεων που ασκούν δραστηριότητες στη Βενετία και στη
Garayar Gutiérrez και Rosario Alonso Pérez-Villanueva, άσκησε Chioggia, στρέφονται κατά της αποφάσεως της καθής, της 25ης
στις 21 Αυγούστου 2000 ενώπιον του Πρωτοδικείου των Ευρω- Νοεµβρίου 1999, σχετικά µε τα µέτρα ενισχύσεως σε επιχειρήσεις
παϊκών Κοινοτήτων προσφυγή κατά της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών της Βενετίας και της Chioggia που προβλέπονται από τους
Κοινοτήτων. νόµους 30/1997 και 206/1995 περί απαλλαγών ή µειώσεων των

κοινωνικών εισφορών (1).

H προσφεύγουσα ζητεί από το Πρωτοδικείο:

Με την ως άνω απόφαση κηρύχθηκαν ασυµβίβαστες προς την
— να ακυρώσει την απόφαση της Επιτροπής 2000/400/ΕΚ, της κοινή αγορά ορισµένες ενισχύσεις που είχαν ήδη εισπραχθεί από

10ης Μαΐου 2000 («Eurovisión»), και τις ως άνω οργανώσεις.

— να καταδικάσει την Επιτροπή στο σύνολο των δικαστικών
Προς στήριξη των λόγων τους, οι προσφεύγοντες προβάλλουν ταεξόδων της Αntena 3 de Televisión S.A., στα πλαίσια της
ακόλουθα επιχειρήµατα:παρούσας δίκης.

— Η Επιτροπή δεν θα έπρεπε να θεωρήσει ότι οι επίδικες
ενισχύσεις αποτελούν υφιστάµενο τριετές καθεστώς και υπόΛόγοι και κύρια επιχειρήµατα
την έννοια αυτή µη δυνάµενες να ανακτηθούν βάσει του
άρθρου 15 του κανονισµού (ΕΚ) 659/1999 του Συµβουλίου,

Οι λόγοι και τα κύρια επιχειρήµατα είναι πανοµοιότυπα µε εκείνα της 22ας Μαρτίου 1999, σχετικά µε τις λεπτοµέρειες
της υποθέσεως Τ-185/00, Métropole Télévision M 6 (1). εφαρµογής του άρθρου 93 της Συνθήκης ΕK (2).

— Η προσβαλλόµενη απόφαση δεν έλαβε υπόψη την από
(1) Μη εισέτι δηµοσιευθείσα στην Επίσηµη Εφηµερίδα. εισοδηµατικής και εργασιακής απόψεως κατάσταση του

ιστορικού κέντρου της Chioggia, µη εφαρµόζοντας την
προβλεπόµενη στο άρθρο 87, παράγραφος 3, περίπτωση α',
της Συνθήκης περιφερειακή παρέκκλιση.



21.10.2000 EL C 302/33Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

— Ο τοµέας της αλιείας δεν µπορεί να αποκλείεται, χωρίς να Προσφυγή του Gruppo Ormeggiatori del Porto di Venezia
scrl κατά της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων,παραβιάζεται η κοινοτική αρχή της ίσης µεταχειρίσεως µεταξύ

των διαφόρων τοµέων, από τον de minimis κανόνα που ασκηθείσα στις 30 Αυγούστου 2000
τυγχάνει εφαρµογής σε θέµατα κρατικών ενισχύσεων, ακόµη
δε λιγότερο όταν πρόκειται, όπως στην προκειµένη περί-

(Υπόθεση Τ-228/00)πτωση, για ενίσχυση αφορώσα κοινωνικές εισφορές επιβαλλό-
µενες από το ∆ηµόσιο σε σχέση µε την οικεία δραστηριότητα
και όχι για δαπάνες επενδύσεως αναληφθείσες ελευθέρως (2000/C 302/77)
από τον επιχειρηµατία.

— Οι αµελητέες διαστάσεις των προσφευγουσών επιχειρήσεων,
(Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική)o τοπικός χαρακτήρας τους και οι ζηµίες που θα µπορούσαν

να προκαλέσουν από την ανάκτηση των εισφορών καθιστούν
απορριπτέα επιχειρηµατολογία, σύµφωνα µε την οποία οι Ο Gruppo Ormeggiatori del Porto di Venezia scrl, εκπροσωπού-
εισφορές έχουν επίπτωση στις συναλλαγές µεταξύ κρατών µενος από τον Francesco Munari, δικηγόρο Γένουας, άσκησε στις
µελών. 30 Αυγούστου 2000 ενώπιον του Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών

Κοινοτήτων προσφυγή κατά της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών— Παράβαση του άρθρου 87, παράγραφος 3, περίπτωση δ', της
Κοινοτήτων.Συνθήκης, στον βαθµό που η Chioggia και η Laguna

χαρακτηρίζονται από πολιτιστικές ιδιοµορφίες συνδεόµενες
µε την αλιεία, µη δυνάµενες να αγνοηθούν. Ο προσφεύγων ζητεί από το Πρωτοδικείο:

— να ακυρώσει την απόφαση της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών(1) ΕΕ L 150 της 23.6.2000, σ. 50.
(2) ΕΕ L 83 της 27.3.1999, σ. 1. Κοινοτήτων, της 25ης Νοεµβρίου 1999, σχετικά µε τα µέτρα

ενισχύσεως υπέρ των επιχειρήσεων της Βενετίας και της
Chioggia που προβλέπουν οι νόµοι 30/1997 και 206/1995
σχετικά µε τις κοινωνικές εισφορές, στον βαθµό που αποκλείει
από το άρθρο 4 της αποφάσεως επιχειρήσεις όπως είναι
ο προσφεύγων, οι οποίες βρίσκονται σε πανοµοιότυπες
καταστάσεις µε εκείνες των µνηµονευοµένων στο ως άνωΠροσφυγή της Αndrea Gaul κατά της Επιτροπής των Ευρωπα- άρθρο επιχειρήσεων, οπότε η Επιτροπή υπέχει την υποχρέωσηϊκών Κοινοτήτων που ασκήθηκε στις 28 Αυγούστου 2000 να εκδώσει όλες τις αναγκαίες και πρόσφορες πράξεις για τη
συµµόρφωσή της προς την εκδοθησόµενη απόφαση του

(Υπόθεση Τ-225/00) Πρωτοδικείου,

(2000/C 302/76) — να αποφανθεί κατά την κρίση του, στον βαθµό που είναι
αναγκαίο, προκειµένου να διασφαλιστεί η πρακτική αποτε-
λεσµατικότητα της αποφάσεώς του, καθώς και να καταδι-(Γλώσσα διαδικασίας: η γερµανική)
καστεί η καθής στην καταβολή στον προσφεύγοντα των
εξόδων της δίκης.Η Αndrea Gaul, κάτοικος Olching (Ο∆Γ), εκπροσωπούµενη από

τον Christian Boetzkes, δικηγόρο Αµβούργου (Ο∆Γ), άσκησε
ενώπιον του Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, στις
28 Αυγούστου 2000, προσφυγή κατά της Επιτροπής των Ευρω- Λόγοι και κύρια επιχειρήµατα
παϊκών Κοινοτήτων.

Η προσβαλλόµενη στα πλαίσια της παρούσας δίκης απόφαση είναιΗ προσφεύγουσα ζητεί από το Πρωτοδικείο να ακυρώσει, σύµφωνα
η ίδια µε εκείνη των υποθέσεων Τ-218/000, Cooperativa Mareµε το άρθρο 231 ΕΚ, την από 29 Μαΐου 2000 απόφαση της
Azzurro κ.λπ. κατά Επιτροπής, και Τ-221/00, Casino MunicipaleΕπιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων περί µη εγγραφής της
di Venezia κατά Επιτροπής (1).προσφεύγουσας στον εφεδρικό πίνακα για µελλοντικές προσλήψεις

µετά το πέρας του γενικού διαγωνισµού COM/A/12/98, τοµέας
01 (δίκαιο). Προς στήριξη των λόγων του, o προσφεύγων, εταιρία επιφορ-

τισµένη από τις δηµόσιες αρχές µε το έργο του ελλιµενισµού στον
λιµένα της Βενετίας, προβάλλει τους ακόλουθους λόγους:Ισχυρισµοί και κύρια επιχειρήµατα

— παράβαση των άρθρων 87 και 88 ΕΚ και του άρθρου 7,Η προσφεύγουσα έλαβε µέρος στον γενικό διαγωνισµό
παράγραφος 2, του κανονισµού (ΕΟΚ) 659/1999 τουCOM/A/12/98 της Ευρωπαϊκής Επιτροπής στον τοµέα του δικαίου
Συµβουλίου, της 22ας Μαρτίου 1999, για τις λεπτοµέρειεςκαι δεν πέτυχε το αναγκαίο για την εγγραφή της στον εφεδρικό
εφαρµογής του άρθρου 93 της Συνθήκης ΕΚ (2)πίνακα για µελλοντικές προσλήψεις αποτέλεσµα. Με την προσφυγή

της ισχυρίζεται ότι το αποτέλεσµα αυτό δεν είναι κατανοητό.
Αντιθέτως, θεωρεί ότι κατά τις εξετάσεις απέδειξε επαρκώς ότι — υπέρβαση εξουσίας λόγω προφανούς πλάνης και αδικαιολό-
διαθέτει τις απαιτούµενες γνώσεις και ικανότητες. γητης άνισης µεταχειρίσεως

— έλλειψη αιτιολογήσεως.


